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1. ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ НЕ МОЖЕТ ЗАМЕНИТЬ 
ОТВЕТСТВЕННЫЙ ПРИСМОТР ВЗРОСЛЫХ 
ЗА РЕБЕНКОМ. Это изделие разработано, 
чтобы помочь вам присматривать за вашим 
ребенком. Даже при использовании монитора 
вы должны постоянно присматривать за 
вашим ребенком для обеспечения его 
безопасности. Присмотр за недоношенными 
детьми или детьми, относящимися к группе 
риска, должен всегда осуществляться под 
наблюдением медицинского работника. Этот 
монитор не предназначен для использования 
в качестве медицинского монитора.

2. П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е  о б  о п а с н о с т и 
уд у ш е н и я — д е т и 
мог у т ЗА ДУШИТЬСЯ 
ш н у р а м и .  Н е 
располагайте шнуры 
адаптера в пределах 
досягаемости детей 
(на расстоянии менее 
1 метра).  НИКОГДА 
н е  и с п о л ь з у й т е 

сенсорные датчики без держателей шнура. 
Проверяйте держатели шнура перед каждым 
использованием сенсорных датчиков. 
Немедленно прекратите использование 
сенсорных датчиков при обнаружении 
повреждений держателей шнура. 

3. Никогда не используйте удлинители с 
адаптерами переменного тока. Используйте 
ТОЛЬКО включенные в комплект адаптеры 
переменного тока. 

4. Когд а а д аптер пер е м енного ток а 
подключен к электрической розетке, НЕ 
прикасайтесь к его открытому концу.

5. ВСЕГДА убеждайтесь в том, что передатчик 
и приемник работают надлежащим образом 
и находятся в соответствующем диапазоне. 
Пр о в е р ьт е м о н и т о р п е р е д п е р в ы м 
использованием и проверяйте его регулярно 
и при изменении местоположения камеры.

6. ВСЕГДА будьте готовы немед ленно 
п р о в е р и т ь  с в о е г о  р е б е н к а  п о с л е 
срабатывания сигнала тревоги. 

7. НЕ используйте монитор вблизи воды 
(например, в ванной, возле раковины и т.д.). 

ВНИМАНИЕ
ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

НЕ ОТКРЫВАЙТЕ

БЕРЕГИТЕ ОТ ДОЖДЯ И ВЛАГИ

8. НЕ РАСПОЛАГАЙТЕ монитор воз ле 
ис точников тепла (например, печей, 
радиаторов и т.д.). 

9. ВСЕГДА ставьте камеру на ровную 
поверхность в вертикальном положении и 
обеспечивайте ее надлежащую вентиляцию. 
НЕ располагайте ее на диванах, подушках, 
кроватях и других поверхностях, которые 
могут препятствовать вентиляции.

10. Д а н н ы й  м о н и т о р  и с п о л ь з у е т 
общественные радиоволны для передачи 
сигналов. Сигнал с вашего монитора 
могут принимать устройства в других 
домах или квартирах. Для защиты вашей 
конфиденциальности убедитесь, что монитор 
ВЫКЛЮЧЕН, когда он не используется. 

11. Данное изделие НЕ является игрушкой. 
НЕ позволяйте детям играть с ним. 

12. Это изделие содержит мелкие детали. 
Сборку изделия должен выполнять взрослый 
человек. Проявляйте осторожность при 
распаковке и сборке изделия и не кладите 
мелкие детали в доступном для детей месте.

13. П р и  и с п о л ь з о в а н и и  м о н и т о р а 
температура в помещении должна быть в 
пределах от +5 °C до +35 °C. Храните монитор 
при температуре от -10 °С до +70 °С.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ В 
ОТНОШЕНИИ БАТАРЕЕК
14. НЕ смешивайте старые и новые батарейки. 
НЕ смешивайте щелочные, стандартные или 
перезаряжаемые батарейки. При установке 
батареек соблюдайте их полярность. НЕ 
замыкайте накоротко клеммы питания. 
Используйте ТОЛЬКО рекомендованные 
б а т а р е й к и  и л и  и х  э к в и в а л е н т ы 
(соответствующего напряжения и размера) и 
надлежащий адаптер. Извлекайте батарейки 
при длительном хранении изделия или 
ис тощении их заряда. Утилизируйте 
использованные батарейки надлежащим 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
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образом. НЕ заряжайте неперезаряжаемые 
батарейки. Перезаряжаемые батарейки 
следует заряжать ТОЛЬКО под присмотром 
взрос лых. Храните все батарейки в 
недоступном для детей месте.

15. Важные инструкции по безопасности

15.1 П р о ч и т а й т е  э т и  и н с т р у к ц и и  – 
Ознакомьтесь со всеми инструкциями 
по безопасности перед использованием 
изделия.

15.2 Сохраните эти инструкции. Инструкции 
по безопасности и эксплуатации следует 
хранить для справки.

15.3 Прочитайте все предупреждения – 
Необходимо соблюдать все предупреждения, 
указанные на изделии и в инструкциях по 
эксплуатации.

15.4 Со б л ю д а й т е в се и н с т ру к ц и и – 
Необходимо следовать всем инструкциям 
по эксплуатации и использованию данного 
изделия.

15.5 Вода и влага – НЕ используйте 
устройство возле воды. Например, рядом 
с ванной, раковиной, кухонной мойкой и 
стиральной машиной, во влажной среде 
или возле плавательного бассейна и т.п. 
Проявляйте осторожность, чтобы на изделие 
и сенсорный датчик НЕ падали предметы и 
не попадали жидкости.

15.6 Очистка – Перед очисткой отключите 
все устройства. НЕ погружайте в воду 
никакую часть камеры. Протирайте только 
сухой тканью. НЕ используйте чистящие 
средства или растворители. Протрите 
сенсорный датчик тканью, слегка смоченной 
антисептическим или мягким моющим 
средством.

15.7 В е н т и л я ц и я  –  Н Е  з а к р ы в а й т е 
вентиляционные отверстия. Обеспечьте 
на д л е ж ащ у ю в е н т и л яц ию в о в р е м я 
использования устройств. НЕ накрывайте 
камеру никакими вещами, такими как одеяло. 
НЕ кладите ее в ящик или в любое другое 
место, которое может заглушать звук или 
препятствовать нормальной циркуляции 
воздуха.

15.8 Источники тепла – НЕ устанавливайте 
вблизи ис точников тепла, таких как 
радиаторы, обогреватели, печи, телевизоры 
и другие приборы (включая усилители), 
которые выделяют тепло. Тепло может 
повредить корпус или элек трические 
компоненты.

15.9 Защита шнуров питания – Следите, 
чтобы на шнур сенсорного датчика и шнур 
питания адаптера не наступали при ходьбе 
и не пережимали их мебелью или другими 
предметами – Прокладывайте шнуры питания 
таким образом, чтобы на них не наступали 
при ходьбе и чтобы они не пережимались 
мебелью, обращая особое внимание на 
состояние шнуров и вилок, электрических 
розеток и разъемов на изделии.

15.10 Принад лежнос ти – Используйте 
только приспособления и принадлежности, 
р е к о м е н д о в а н н ы е  п р о и з в о д и т е л е м . 
НЕ устанавливайте данное изделие на 
неустойчивую тележку, подставку, штатив, 
кронштейн или стол. Изделие может упасть, 
причинив серьезную травму ребенку или 
взрослому, и может произойти серьезное 
повреж дение устройства. Используйте 
ТОЛЬКО тележк у, подс тавк у,  штатив, 
кронштейн или стол, рекомендованный 
производителем или продаваемый вместе с 
изделием. Любой монтаж устройства следует 
выполнять в соответствии с инструкциями 
производителя.

15.11 Отключайте устройство от сети во 
время грозы или когда оно не используется 
в течение длительного периода времени.

15.12 Обс лу живание – НЕ выполняйте 
обслуживание данного изделия, поскольку 
открытие или снятие крышек (кроме крышек 
батарейного отсека) может привести к 
поражению опасным напряжением или 
другим опасностям.

15.13 Запасные части – При необходимости 
замены деталей убедитесь, что запасные 
части, указанные производителем, имеют 
те же характеристики, что и оригинальные 
детали. Несанкционированная замена 
может привести к возгоранию, поражению 
электрическим током или другим опасностям.

15.14 Использование – Этот детский монитор 
предназначен для помощи. Он НЕ является 
заменой ответственному и правильному 
присмотру за детьми со стороны взрослых 
и не должен использоваться в этих целях. 
Используйте устройство только по его 
прямому назначению, описанному в данном 
руководстве.

15.15 Источники питания – Подключайте 
это изделие только к источнику питания, 
указанному на табличке адаптера. Если вы 
не уверены в типе источника питания в вашем 
доме, обратитесь к своему дилеру или в 
местную энергетическую компанию.
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15.16 Перегрузка – НЕ перегружайте сетевые 
розетки, уд линители или встроенные 
электрические розетки, поскольку это 
может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

15.17 Посторонние предметы и жидкости – 
НИКОГДА не вставляйте никакие предметы 
в отверстия на корпусе изделия, поскольку 
они могут коснуться точек с опасным 
напряжением или вызвать короткое 
замыкание, что может привести к пожару или 
поражению электрическим током. НИКОГДА 
не допускайте попадания никаких жидкостей 
на изделие.

15.18 Антенна – Антенну, используемую с 
этим передатчиком, следует устанавливать 
на минимальном расстоянии 20 см (7,9 дюйма) 
от всех лиц, и ее нельзя располагать рядом 
любой другой антенной или передатчиком 
или использовать в сочетании с ними.

15.19 Линии электропередач – Наружную 
ан тенн у НЕ с л е д уе т р асполагат ь в 
непосредственной близости от воздушных 
линий электропередачи, других источников 
элек трического освещения или сети 
электропитания или в тех местах, где она 
может упасть на такие линии или сети, 
поскольку контакт с ними может привести 
к летальному исходу.

15.20 ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ об опасности 
удушения — Дети могут ЗАДУШИТЬСЯ 

ш н у р а м и .  Н е 
располагайте шнуры 
адаптера в пределах 
дос ягаемос ти детей 
(на расстоянии менее 
1 метра). НИКОГДА не 
используйте сенсорные 
датчики без держателей 

шнура. Проверяйте держатели шнура перед 
каждым использованием сенсорных датчиков. 
Немедленно прекратите использование 
сенсорных датчиков при обнаружении 
повреждений держателей шнура.

15.21 Никогда не используйте удлинители с 
адаптерами переменного тока. Используйте 
ТОЛЬКО включенные в комплект адаптеры 
переменного тока. 

15.22 Д а н н ы й  м о н и т о р  и с п о л ь з у е т 
общественные радиоволны для передачи 
сигналов. Сигнал с вашего монитора 
могут принимать устройства в других 
домах или квартирах. Для защиты вашей 
конфиденциальности убедитесь, что монитор 
ВЫКЛЮЧЕН, когда он не используется.

15.23 И с т о ч н и к  в и б р а ц и й  –  П р и 
использовании монитора НЕ используйте 
п о д в е с н ы е  и г р у ш к и  и л и  д р у г и е 
принадлежности кроватки, которые могут 
производить вибрации. К другим источникам 
вибраций могут относиться вентиляторы, 
стиральные машины, громкая музыка и т.д. Эти 
источники вибрации могут создавать помехи, 
препятствуя работе монитора Angelcare®, и 
сигнал тревоги может не сработать, если 
датчик будет постоянно обнаруживать 
движения, отличные от движений вашего 
ребенка. Перед использованием монитора 
убедитесь в отсутствии всех источников 
вибрации.

Ложные сигналы тревоги могут срабатывать 
по нескольким причинам . Наиболее 
распространенной причиной является 
неотключение камеры после того, как 
ребенка забрали из кроватки. Другой 
причиной является неверное расположение 
сенсорного датчика под матрасом.

Убедитесь, что сенсорный датчик находится 
на плоской твердой поверхности логотипом 
вверх. Кроме того, может потребоваться 
отрегулировать уровень чувствительности. 
Обратитесь к шагу 12. Всегда будьте готовы 
немедленно проверить своего ребенка 
после срабатывания сигнала тревоги.

15.24 Сенсорный датчик – Если кроватка 
имеет пружинное или дощатое основание, 
положите твердую панель между основанием 
кроватки и сенсорным датчиком размером 
не менее 33 х 33 см и толщиной 6 мм. 
Используйте монитор Angelcare® только в 
неподвижной кроватке, чтобы сенсорный 
датчик всегда был расположен на абсолютно 
плоской твердой поверхности.

16. В А Ж Н Ы Е  И Н С Т Р У К Ц И И  П О 
Б Е З О П А С Н О С Т И  В  О Т Н О Ш Е Н И И 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ БАТАРЕЕК

16.1 Используйте ТОЛЬКО тип и размер 
батареек, указанные в руководстве по 
эксплуатации. При использовании батареек 
неправильного типа существует риск взрыва.

16.2 НЕ используйте эти адаптеры с любыми 
другими устройствами.

16.3 При отключении адаптера переменного 
тока от камеры убедитесь, что он переключен 
в положение «ВЫКЛ». В противном случае 
устройство будет работать от батареек, если 
они установлены.

16.4 Н Е  и с п о л ь з у й т е  в  к а м е р е 
перезаряжаемые батарейки. Используйте 
ТОЛЬКО щелочные батарейки.
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16.5 НЕ бросайте батарейки в огонь. 
Они могут взорваться. Ознакомьтесь с 
местными правилами для получения особых 
инструкций по утилизации.

16.6 П р о я в л я й т е о с т о р о ж н о с т ь  п р и 
обращении с батарейками во избежание их 
замыкания с проводящими материалами, 
такими как кольца, браслеты и ключи. 
Не допускайте перегрузки, короткого 
замыкания, обратной зарядки и деформации 
батареек и не сжигайте их во избежание 
с л е д у ю щ е г о :  в ы д е л е н и я  т о к с и ч н ы х 
материалов, выделения водорода и/или 
газообразного кислорода, повышения 
температуры поверхности.

16.7 Н Е  п е р е з а р я ж а й т е  б а т а р е й к и , 
включенные в комплект или используемые 
для этого изделия, не предназначенные для 
перезарядки. Из батареек может вытечь 
едкий электролит, или они могут взорваться.

16.8 НЕ восс танав ливайте батарейки, 
включенные в комплект или используемые 
для этого изделия, путем их нагрева. Может 
произойти внезапная утечка электролита из 
батарейки, которая может вызвать ожоги или 
раздражение глаз и кожи.

16.9 П р и н е о бхо д и м о с т и б а т а р е й к и 
следует заменить идентичными новыми 
или эквивалентными (соответствующего 
напряжения и размера). Если использованная 
батарейка последовательно соединена с 
другими батарейками, замените также и 
другие батарейки. НЕ смешивайте старые и 
новые батарейки.

16.10 При установке батареек в конечном 
из делии соблюдайте их полярнос ть. 
Установка батареек в обратной полярности 
может привести к их зарядке, течи или 
взрыву.

16.11 Извлекайте батарейки из изделия 
в случае его хранения свыше 30 дней, 
поскольк у батарейки мог у т потечь и 
повредить изделие.

16.12 Извлеките использованные батарейки 
как можно скорее, поскольку они могут 
потечь в изделии. Если батарейка потекла 
или нарушена ее герметичность, ее следует 
немедленно заменить, используя защитные 
перчатки.

16.13 НЕ храните данное изделие или 
батарейки, включенные в комплект или 
предназначенные для этого изделия, в местах 
с высокой температурой.
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ПРАВИЛА ФЕДЕРАЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО  
СВЯЗИ (FCC) И МИНИСТЕРСТВА ПРОМЫШЛЕННОСТИ КАНАДЫ

Предупреждение о радиочастотном воздействии 
Это оборудование следует устанавливать и использовать в соответствии с предоставленными 
инструкциями, и антенны, используемые для этого передатчика, должны устанавливаться на 
минимальном расстоянии 20 см от всех лиц, и их нельзя располагать рядом с любой другой 
антенной или передатчиком или использовать в сочетании с ними. Конечные пользователи и 
монтажники должны получить инструкции по установке антенн и ознакомиться с условиями 
эксплуатации передатчиков для соблюдения требований в отношении радиочастотного 
воздействия.

Информация о радиочастотном (РЧ) воздействии 
Выходная мощность излучения в данном беспроводном устройстве не превышает пределы 
радиочастотного воздействия, установленные Министерством промышленности Канады. 
Данное беспроводное устройство следует использовать таким образом, чтобы свести к 
минимуму вероятность контакта с ним во время нормальной работы. Это устройство было 
проверено и признано соответствующим ограничениям Министерства промышленности 
Канады в отношении радиочастотного воздействия мобильных устройств (антенны, 
расположенные на расстоянии более 1 м от тела человека).

Уведомления Министерства промышленности Канады
Это цифровое устройство класса В соответствует канадским стандартам ICES-003 и RSS-210.
Эксплуатация данного устройства характеризуется следующими двумя условиями:
(1) это устройство не должно создавать вредных помех, и 
(2) это устройство должно работать при любых помехах, включая помехи, которые могут 
препятствовать его нормальной эксплуатации.

17.   Предупреждение
(ТОЛЬКО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ ИЗ 
СЕВЕРНОЙ АМЕРИКИ)

17.1 М о д и ф и к а ц и и ,  н е  р а з р е ш е н н ы е 
пр о из в од и те л е м ,  м о г у т пр ив е с т и к 
аннулированию права пользователя на 
эксплуатацию данного устройства.

17.2 ПРИМЕЧАНИЕ: Данное оборудование 
б ы л о  п р о в е р е н о  и  п р и з н а н о 
со ответс твующим ограничениям д ля 
цифровых устройств класса В согласно части 
15 правил Федеральной комиссии по связи 
(FCC) и нелицензируемых стандартов RSS 
Министерства промышленности Канады. Эти 
ограничения разработаны для обеспечения 
достаточной защиты от вредных помех при 
установке устройства в жилых помещениях. 
Данное оборудование генерирует, использует 
и может излучать радиочастотную энергию и, 
при несоблюдении инструкций по установке 
и эксплуатации, может создавать помехи для 
радиосвязи.

17.3 Однако нет никаких гарантий, что 
помехи не будут возникать в помещении, 
где установлено устройство. Если данное 
оборудование создает вредные помехи для 
радио- или телевизионного сигнала (это 
можно определить, выключив и включив 
устройство), пользователь может попытаться 
устранить помехи одним или нескольким из 
следующих способов:

•	 Изменить направление или 
местоположение приемной антенны.

•	 Увеличить расстояние между 
оборудованием и приемником.

•	 Подключить оборудование к сетевой 
розетке, к которой не подключен 
приемник.

•	 Проконсультируйтесь с дистрибьютором 
или опытным техническим специалистом по 
радио- и телевизионному оборудованию.

17.4 ВНИМАНИЕ: 
Любые изменения или модификации, явно 
не одобренные в гарантии на данное 
устройство, могут привести к аннулированию 
прав пользователя на эксплуатацию данного 
оборудования.

Это устройство соответствует требованиям 
части 15 правил Федеральной комиссии по 
связи (FCC). Эксплуатация данного устройства 
харак теризуется с ледующими двумя 
условиями:

1)	 Это устройство не должно создавать 
вредных помех, и

2)	 Это устройство должно работать при 
любых помехах, включая помехи, которые 
могут препятствовать его нормальной 
эксплуатации.
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ВАЖНО
НЕ ПОДКЛЮЧАЙТЕ СЕНСОРНЫЙ ДАТЧИК К КАМЕРЕ СРАЗУ. Установите кроватку 
возле несущей стены вдали от воздушных потоков. Установите камеру на 
плоскую устойчивую поверхность по направлению к кроватке на расстоянии 
не менее 1 метра. Дети могут ЗАДУШИТЬСЯ шнурами. НИКОГДА не используйте 
сенсорные датчики без держателей шнура.

НЕОБХОДИМО ПРИГОТОВИТЬ: 

Одну твердую панель (не включена в 
комплект) Толщина: 6 mm 
Минимальные размеры: 
33 cm x 33 cm  
Максимальные размеры:  
равные размеру матраса

НЕОБХОДИМЫЕ ПРЕДМЕТЫ  
(НЕ ВКЛЮЧЕНЫ В КОМПЛЕКТ):

Миниатюрная 
крестовая отвертка

Устройство с ОС iOS 
6.0 или Android 2.3 или 

выше

ВИДЕОМОНИТОР ДЛЯ КОНТРОЛЯ 

ДВИЖЕНИЙ И ЗВУКОВ СО 

СМАРТФОНА

Модель AC1200

ВАЖНО
Твердая панель должна быть больше 
площади поверхности сенсорного датчика 
или двух сенсорных датчиков AC1200-2SP.

КОМНАТА РЕБЕНКА:

ТРЕБОВАНИЯ К УСТАНОВКЕ

В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ:

1 кабель USB

Камера

1 адаптер 
переменного 

тока

4 щелочные батарейки 
AAA

4X

 Твердая панель

6 5 4 3 2 1

1 сенсорный датчик (AC1200) или 2 сенсорных датчика 
(AC1200-2SP) с держателями шнура

Минимальное 
расстояние 

 
 

 1 m
 

ВАЖНО

6

5
4 3 2 1

Сенсорные датчики
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КАМЕРА

E

J
K

M

N

I

H

G

L

C

A

D

D

B
F

A)	Инфракрасная камера с 
высоким разрешением

B)	Ночник

C)	Индикатор состояния* / 
микрофон

D)	ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ 
ПИТАНИЯ  
/ кнопка ночника

E)	Кнопка включения / пауза/
сканирование

F)	Колесо регулировки камеры

G)	Разъем для сенсорного датчика

H)	Разъем USB

*Цветовая кодировка индикатора состояния:

КРАСНЫЙ = Подключение отсутствует / сигнал тревоги 
БЕЛЫЙ = Выполнено подключение к сети WI-FI 
СИНИЙ = Выполнено подключение к точке доступа 
ЖЕЛТЫЙ = Режим работы от батареек

СБРОС

Вид спереди

Вид сбоку Вид батарейного отсека без крышки

Вид снизу

Вид сзади

I)	 Крепление штатива **

J)	 Крышка батарейного отсека

K)	Крестовая отвертка

L)	Переключатель WI-FI

	 Режим Интернета

	 Режим точки доступа ( 
	 подключение к Интернету  
	 не требуется)

M)	Кнопка сброса

N)	Динамик

**Камеру можно установить на штатив (не включен в комплект).
9
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ШАГ 1 - ЗАГРУЗКА ПРИЛОЖЕНИЯ ANGELCARE

2 1)	 Снимите прозрачную защитную наклейку с 
объектива камеры.

2)	 Просканируйте QR-код на этой странице 
(слева) с помощью своего мобильного 
устройства  
ИЛИ  
Найдите приложение Angelcare в своем 
магазине приложений.

3)	 Загрузите и затем откройте приложение.

4)	 Примите запрос на получение Push-
уведомлений.

5)	 Зарегистрируйтесь и создайте свой аккаунт.

6)	 Вскоре после создания аккаунта вы 
получите электронное сообщение с 
паролем.

	 ПРИМЕЧАНИЕ: 
	 На каждый аккаунт можно зарегистрировать  
	 только одного основного пользователя. Для  
	 того, чтобы приложением могли пользоваться  
	 несколько основных пользователей, они должны  
	 использовать одинаковые учетные данные (один и  
	 тот же адрес электронной почты и пароль).

ВАЖНО
Убедитесь, что на вашем устройстве 
установлена операционная система 
IOS 6.0, Android 2.3 или система 
более новой версии.

ВАЖНО: 
При использовании питания от батареек 
будут доступны только функции контроля 
движения с сигналом тревоги и передачи 
звука в течение очень ограниченного 
времени.

ИЛИ

5

ШАГ 2 - ПОДГОТОВКА КАМЕРЫ К РАБОТЕ

1)	 Снимите крышку батарейного отсека 
и вставьте 4 щелочные батарейки AAA 
(включены в комплект).

2)	 Установите камеру на минимальном 
расстоянии 1 м от кроватки.

3)	 Подключите кабель USB к камере и 
адаптеру переменного тока. 

4)	 Вставьте адаптер переменного тока в 
электрическую розетку. 

	 ПРИМЕЧАНИЕ:
	 Батарейки используются для обеспечения  
	 питания в случае отключения электроэнергии.

21

43

1 m
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ШАГ 3 - ВКЛЮЧЕНИЕ КАМЕРЫ

ШАГ 4 - ВЫБОР РЕЖИМА WI-FI ИЛИ ТОЧКИ ДОСТУПА

ШАГ 5 - ПОДКЛЮЧЕНИЕ МОБИЛЬНОГО УСТРОЙСТВА К КАМЕРЕ

1

1

1)	 Нажмите кнопку ВКЛЮЧЕНИЯ/
ВЫКЛЮЧЕНИЯ ПИТАНИЯ камеры и 
дождитесь звукового сигнала активации 
(время активации маршрутизатора 
составляет около 30 секунд).

	 ПРИМЕЧАНИЕ:
	 Синий свет ночника начнет мигать, и цвет  
	 индикатора состояния будет меняться с белого  
	 на красный до тех пор, пока прерывистый звук не  
	 подтвердит полную активацию.

2)	 Установите колесо регулировки камеры в 
верхнее положение.

1)	 Выберите предпочтительный режим 
камеры: 

1)	 В приложении Angelcare выберите «Продолжить» 
для настройки камеры.

2)	 При необходимости укажите сетевой 
пароль.

3)	 На экране вашего устройства появится 
QR-код.

4)	 Перейдите к ШАГУ 6.

30
s

2

		  Режим Интернета (перейдите к шагу 5.1)

		  Режим точки доступа (перейдите к шагу 5.2)  
		  (подключение к Интернету не требуется)

1 2

3

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если у вас нет доступа к Интернету, и вы выбрали 
режим точки доступа, камера создаст локальный 
сигнал Wi-Fi.

5.1 - БЕСПРОВОДНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ К КАМЕРЕ

11
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ПРИМЕЧАНИЕ:
В целях безопасности мы настоятельно 
рекомендуем вам изменить пароль по 
умолчанию и создать свой собственный 
пароль.

1)	 Откройте меню настроек Wi-Fi на своем 
мобильном устройстве и выберите камеру 
Angelcare. Она будет указана как AngelAC_ 
(+ идентификационный номер изделия). 
Пароль по умолчанию 12345678.

	 Примечание: Значок Wi-Fi появится в правой  
	 части меню.

2)	 Откройте приложение Angelcare. При 
появлении экрана выбора камеры закройте 
его. Через несколько секунд появится 
видеопоток.

	 Примечание: Если видеопоток не появится  
	 через 15 секунд, перезапустите приложение.

3)	 Перейдите к Шагу 9. (Шаги 6, 7, 8 
относятся только к БЕСПРОВОДНОМУ 
ПОДКЛЮЧЕНИЮ).

ШАГ 6 - ПОДКЛЮЧЕНИЕ КАМЕРЫ

(ПОДКЛЮЧЕНИЕ К  
ИНТЕРНЕТУ НЕ ТРЕБУЕТСЯ)

25 cm

4b

32

ПРИМЕЧАНИЕ:
Во время сканирования QR-кода громкость 
динамика камеры и уровень яркости будут 
максимальными.

1)	 Установите колесо регулировки камеры в 
верхнее положение. 

2)	 Нажмите и удерживайте кнопку активации 
в течение 3 секунд.

	 Когда устройство будет готово к  
	 сканированию, вы услышите 3 звонка с  
	 нарастающей громкостью, и синий свет  
	 ночника начнет быстро мигать.

3)	 Расположите свой смартфон (стороной с 
отображением QR-кода) перед камерой на 
расстоянии около 25 см.

4)	 Совместите QR-код с объективом камеры. 

	 Примечание: Если монитор не просканирует  
	 QR-код (или пользователь не просканирует  
	 его в течение 25 секунд), раздастся звуковое  
	 оповещение об ошибке подключения и свет  
	 перестанет мигать.

	 При успешном подключении устройств  
	 вы услышите звук, частота мигания замедлится  
	 и затем мигание прекратится. Появится  
	 сообщение об успешном подключении.  
	 Нажмите OK. 

5)	 Если камера не просканирует код, 
повторите действия по подключению, 
начиная с Шага 1.

1

5.2 - ПОДКЛЮЧЕНИЕ К КАМЕРЕ ЧЕРЕЗ ТОЧКУ ДОСТУПА

1

2
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1)	 Отредактируйте название вашей камеры.

2)	 Выберите свою камеру.

3)	 Сделайте фотографии и видео.

Монитор Angelcare® можно 
использовать с предварительно 
запрограммированными 
заводскими настройками, 
или можно также настроить 
параметры по своему 
усмотрению.

ШАГ 7 - ИЗУЧЕНИЕ ФУНКЦИЙ КАМЕРЫ

ШАГ 8 - ИЗУЧЕНИЕ НАСТРОЕК ПРИЛОЖЕНИЯ

Снимок экранаФотография  
или видео

1 2

3

ПРИМЕЧАНИЕ:
Все ваши фотографии и видео будут сохраняться 
в вашей БИБЛИОТЕКЕ МУЛЬТИМЕДИА, но они 
не будут автоматически копироваться в папку 
с фотографиями и видео в вашем устройстве. 
Чтобы поделиться своими фотографиями и 
видео, используйте инструменты библиотеки 
мультимедиа (Шаг 8.2).

ВАЖНО
Чтобы сохранить видео, дождитесь 
завершения обработки, а затем нажмите 
кнопку «Сохранить».

ВАЖНО
При появлении всплывающего экрана с 
предложением обновить встроенное ПО 
выполните его немедленную установку.

Настройки  
приложения

Настройки  
приложения

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

Чтобы 
вернуться 
в главное 
меню, 
нажмите 
кнопку

Мобильное устройство с системой 
Android: чтобы вернуться к 
предыдущему экрану, вы также можете 
использовать КНОПКУ ВОЗВРАТА на 
любом экране вашего мобильного 
устройства.
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8.1 - КАМЕРА 

Эта функция позволяет в любой момент вернуться  
к просмотру видеоизображения в режиме реального  
времени (видеотрансляции).

8.2 - БИБЛИОТЕКА МУЛЬТИМЕДИА

Эта функция предоставляет доступ к фотографиям,  
видео и библиотеке колыбельных.

	 ПРИМЕЧАНИЕ:
	 Фотографии и видео, сделанные вашей камерой,  
	 не копируются автоматически в папку с фотографиями  
	 и видео в вашем устройстве. Вы можете поделиться ими  
	 прямо из библиотеки мультимедиа приложения или даже  
	 выбрать файлы, которые вы хотели бы сохранить в папке  
	 с фотографиями и видео в вашем устройстве. 

8.3 - УПРАВЛЕНИЕ ГОСТЯМИ:

На каждый аккаунт можно зарегистрировать только одного основного пользователя. Если 
вы хотите, чтобы приложением могли пользоваться несколько основных пользователей, 
они должны использовать один и тот же адрес электронной почты и пароль. Разрешается 
добавлять неограниченное количество гостей. Однако одновременно можно подключить 
только 4 устройства. 

ДЛЯ ДОБАВЛЕНИЯ ГОСТЯ: 
Кликните по символу «ДОБАВИТЬ ГОСТЯ».

ДЛЯ УДАЛЕНИЯ ГОСТЕВОГО ДОСТУПА:
Выберите пользователя и отключите доступ,  
передвинув кнопку влево.

ДЛЯ УДАЛЕНИЯ ГОСТЯ:
Выберите пользователя и кликните по символу  
КОРЗИНЫ (в верхнем правом углу), а затем нажмите  
«Удалить».

	 ПРИМЕЧАНИЕ: 
	 Количество гостей не ограничено, однако  
	 одновременно можно подключить только 4  
	 устройства.

1)	 Убедитесь, что вы разрешили прием 
Push-уведомлений на своем мобильном 
устройстве (в настройках).

2)	 В приложении кликните по опции 
«Параметры уведомлений камеры».

3)	 Выберите «Параметры уведомлений 
камеры».

4)	 Выберите камеру.

5)	 Настройте свои параметры уведомлений.

•	 Включите или выключите свои push-
уведомления, передвинув кнопку влево.

•	 Включите или выключите свои 
уведомления по электронной почте.

8.4 - УВЕДОМЛЕНИЯ:

4 5

32
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	 ПРИМЕЧАНИЕ: 
	 Количество гостей не ограничено, однако  
	 одновременно можно подключить только 4  
	 устройства.

1)	 Снимите крышку батарейного отсека 
камеры.

2)	 Нажмите кнопку сброса для сброса 
настроек камеры и удерживайте ее 
нажатой, пока не раздастся звуковой 
сигнал.

3)	 Будут установлены настройки камеры 
по умолчанию, указанные выше.

8.5 - СМЕНА ПАРОЛЯ 

Эта функция позволяет заменить пароль 
Angelcare (который вы получили по 
электронной почте) на ваш собственный 
новый пароль.

8.6 - ВЫХОД ИЗ ПРИЛОЖЕНИЯ

Эта функция позволяет выйти из приложения.

ПРИМЕЧАНИЕ: СБРОС ВСЕХ НАСТРОЕК (НАСТРОЙКИ ПО УМОЛЧАНИЮ)

1

2

СБРОС

СБРОС

ШАГ 9 - ИЗУЧЕНИЕ МЕНЮ НАСТРОЕК КАМЕРЫ

НАСТРОЙКИ ПО УМОЛЧАНИЮ

Видео 
Ночник: ВЫКЛ 
Ночное видение: АВТО 
Шумомер: ВЫКЛ

Аудио 
Динамик камеры: 80% 
Звук камеры: 100%

Сенсорный датчик 
Датчик движений (при включенном сенсорном датчике): 
ВКЛ 
Уровень чувствительности: 3 
Индикатор движений: ВКЛ 
Тикающий звук для определения движений: ВЫКЛ

Уведомления: 
Push-уведомления 
Включить push-уведомления: ВКЛ 
Движения не обнаружены: ВКЛ 
Камера работает от батареек: ВКЛ 
Низкий заряд батареек камеры: ВКЛ

Уведомления по электронной почте 
Включить уведомления по электронной почте: ВКЛ 
Движения не обнаружены: ВКЛ 
Камера работает от батареек: ВЫКЛ 
Низкий заряд батареек камеры: ВЫКЛ
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MAX

Меню настроек камеры позволяет настроить 
параметры видео, звука и сенсорного датчика. 
Монитор Angelcare® можно использовать с 
предварительно запрограммированными 
настройками, или можно настроить их по своему 
усмотрению.

Настройки 
камеры

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

9.1 - ПАУЗА И ОТМЕНА ПАУЗЫ

Эта функция позволяет остановить передачу 
изображения с камеры.

Для ПАУЗЫ выберите опцию «Пауза камеры» в 
верхней части меню настроек камеры. См. пункт 
9.1 на изображении выше.

Для ОТМЕНЫ ПАУЗЫ вернитесь к основному 
экрану и кликните по голубой стрелке. 

ПРИМЕЧАНИЕ: 
•	 Вы также можете включить и отменить паузу, нажав 
кнопку паузы непосредственно на камере. (См. пункт E на 
стр. 8).

•	 Эта опция доступна только для основного пользователя.

9.2 - ОТКЛЮЧЕНИЕ ОТ КАМЕРЫ 

Эта функция позволяет отключить мобильное 
устройство от камеры. 

9.3 - ПАРАМЕТРЫ ВИДЕО

НОЧНИК: 
Для регулировки яркости передвиньте ползунок 
слева направо (регулятор освещенности).

ФУНКЦИЯ НОЧНОГО ВИДЕНИЯ КАМЕРЫ: 
Включите или выключите функцию ночного 
видения камеры.

ШУМОМЕР:  
Включите или выключите шумомер. При 
включенном шумомере камера не передает 
на устройство видеоизображение в режиме 
реального времени.

E
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9.4 - ПАРАМЕТРЫ ЗВУКА

КОЛЫБЕЛЬНЫЕ: 
Эта функция позволяет выбрать колыбельные 
на вашем устройстве, кликнув по опции 
«Поиск на телефоне» или «Колыбельные». 

ДИНАМИК КАМЕРЫ:  
Эта функция позволяет регулировать 
уровень громкости динамика камеры. Для 
регулировки звука передвиньте ползунок 
слева направо.

АУДИО:  
Эта функция позволяет регулировать 
громкость звука, передаваемого камерой с 
вашего мобильного устройства.

9.5 - ПРОСМОТР ГОСТЕЙ:

Эта функция позволяет узнать, кто наблюдает 
за ребенком. На экране появятся адреса 
электронной почты подключенных гостей.

9.6 - УВЕДОМЛЕНИЯ:

См. шаг 8.4 для получения дополнительной 
информации.

9.7 - ПРОВЕРКА ОБНОВЛЕНИЙ:

Эта функция позволяет узнать об 
обновлениях встроенного ПО камеры.

ШАГ 10 - УСТАНОВКА СЕНСОРНОГО ДАТЧИКА

MAX

MAX

6 5 4 3 2 1 Держатели шнура 1, 2, 3, 4:  
Располагаются на полу 

Держатель шнура 4:  
Имеет двустороннюю 
клейкую ленту для 
надежной установки под 
ножкой кроватки

Держатель шнура 5:  
Располагается вертикально 
между опорой для матраса 
и полом

Держатель шнура 6:  
Располагается под 
матрасом

Сенсорный датчик с держателями шнура
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ОПАСНОСТЬ УДУШЕНИЯ.  
Дети могут ЗАДУШИТЬСЯ шнурами.
•	 Не располагайте шнуры адаптера переменного тока в 

пределах досягаемости детей (на расстоянии менее 1 
метра).

•	 В связи с серьезной опасностью удушения младенцев 
и малышей родители и воспитатели никогда не должны 
размещать детский блок на расстоянии 1 м от кроватки.

•	НИКОГДА не используйте сенсорный датчик без 
держателей шнура. Проверяйте держатели шнура 
перед каждым их использованием, а также убедитесь, 
что соответствующий держатель надежно установлен 
под ножкой кроватки. Прекратите использование 
сенсорного датчика при обнаружении повреждений 
держателей шнура.

•	НИКОГДА не используйте удлинители с адаптерами 
переменного тока. Используйте ТОЛЬКО включенные 
в комплект адаптеры переменного тока. Данное 
изделие не является игрушкой. Никогда не позволяйте 
детям играть с ним.

Минимальное 
расстояние 

 
 

 1 m
 

ВАЖНО

6

5
4 3 2 1

10.1 - ВЫБОР МЕСТОПОЛОЖЕНИЯ ДЕТСКОГО БЛОКА

Расположите детский блок на минимальном 
расстоянии 1 м от кроватки.

Сенсорные датчики
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1)	 Снимите матрас с кроватки.

2)	 Установите сенсорный датчик логотипом 
вверх на твердой панели в центре 
кроватки. 

3)	 Пропустите соединительный штекер, 
предупредительную этикетку и первые 
5 держателей шнура вниз по задней 
стороне ножки кроватки между опорой 
для матраса и внутренним краем 
кроватки. 

4)	 Расположите первые 4 держателя шнура 
на полу и прикрепите вертикально пятый 
держатель шнура на задней стороне 
ножки кроватки (между матрасом и 
внутренним краем кроватки).

5)	 Убедитесь, что проложенный шнур не 
провисает.

3

10.3 - УСТАНОВКА СЕНСОРНОГО ДАТЧИКА НА ОПОРУ ДЛЯ МАТРАСА

6
5

4

3

1

2

4

5

5

6

5
4

3
2

1

6

5

4

3

2

1
Рис. 1

Рис. 2

1)	 Используйте ближайшую к детскому 
блоку ножку кроватки у стены (Рис. 1). В 
случаях, когда детский блок расположен 
в середине комнаты, используйте 
ножку, ближайшую к детскому блоку, 
для расположения держателей шнура 
(Рис. 2). Этот вариант предпочтительнее 
прокладывания шнура вдоль стены.

10.2 ВЫБОР НОЖКИ КРОВАТКИ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ ДЕРЖАТЕЛЯ ШНУРА

РЕКОМЕНДУЕТСЯ

ИЛИ

1 сенсорный датчик или 2 сенсорных датчика  
(в зависимости от модели)

2
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6

8cm

6

7

4 13 2

CLIC!

4

3

2

1

8

Сенсорный датчик подходит для матрасов 
любого размера и типа, кроме матрасов с 
эффектом памяти или полой рамой.

Твердая панель оказывает постоянное 
давление на сенсорный датчик, позволяя ему 
обнаруживать движения ребенка даже тогда, 
когда ребенок находится у края кроватки.

10

9

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ОПАСНОСТЬ УДУШЕНИЯ
•	 Устраните любое провисание шнура 

сенсорного датчика.
•	 При опускании опоры для матраса 

по мере роста ребенка поднимайте 
вертикальный 5-й держатель шнура, 
чтобы он располагался примерно в 
центре между опорой для матраса 
и полом. Натяните шнур сенсорного 
датчика на полу для устранения любого 
провисания. 
 
 

 
 

•	 Сенсорный датчик не предназначен для 
использования для взрослых, детей или 
младенцев старше 24 месяцев.

•	 Прекратите использовать сенсорный 
датчик, когда ребенку исполнится 2 года. 
Снимите сенсорный датчик с кроватки и 
храните его для будущего использования.

•	 ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ: 
для проверки готовности устройства к 
использованию обратитесь к инструкции 
по эксплуатации, чтобы проверить 
правильность установки.

6)	 Установите шестой держатель шнура на 
расстоянии около 8 см от края опоры для 
матраса.

7)	 Соедините вместе оставшиеся держатели 
шнура, расположенные на полу.

8)	 Убедитесь, что проложенный шнур не 
провисает.

9)	 Снимите двустороннюю клейкую ленту 
с 4-го держателя шнура и надежно 
прикрепите его под ножкой кроватки.

10)	Установите детский блок на плоскую 
устойчивую поверхность по направлению 
к кроватке на расстоянии не менее 1 
метра и подключите шнур сенсорного 
датчика к детскому блоку.

11)	 Убедитесь, что сенсорный датчик не 
сдвинулся с места.

12)	Положите матрас обратно в кроватку.
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1)	 Проведите рукой слегка по матрасу.

2)	 Уберите руку с матраса и отойдите от 
кроватки, чтобы не создавать никаких 
вибраций.

3)	 Через 15 секунд вы услышите 
предварительное тикающее оповещение, 
и через 5 секунд сработает звуковая 
сигнализация отсутствия движения.

1 2

ДЛЯ ПРОВЕРКИ СЕНСОРНОГО ДАТЧИКА:

СИГНАЛИЗАЦИЯ ОТСУТСТВИЯ ДВИЖЕНИЯ
•	 Сигнализация активируется при необнаружении сенсорным датчиком движения в 

течение 20 секунд.
•	 Динамики мобильного устройства и камеры издадут громкий предупреждающий 

звуковой сигнал.
•	 На экране вашего устройства появится значок сигнализации отсутствия движения.

ВАЖНО
При звучании сигнализации отсутствия движения обратите внимание на 
следующее: сигнализация смартфона НЕ БУДЕТ звучать, но вы получите 
Push-уведомление, и раздастся звуковая сигнализация детской камеры.

ШАГ 11 - НАСТРОЙКИ СЕНСОРНОГО ДАТЧИКА

ПРИМЕЧАНИЕ:
Мобильное устройство и камера 
издадут звуковой сигнал тревоги.

Эти функции позволяют настроить все 
параметры сенсорного датчика.  

11.1 - АКТИВАЦИЯ ДАТЧИКА:

Эта функция позволяет включить или 
выключить сенсорный датчик. 

11.2 - УРОВЕНЬ:

Эта функция позволяет регулировать 
уровень чувствительности сенсорного 
датчика (1 означает минимальную 
чувствительность, а 5 – максимальную). 

11.3 - ИНДИКАТОР ДВИЖЕНИЙ:

Эта функция позволяет отображать движения 
ребенка в левой части экрана. 

11.4 - ТИКАЮЩИЙ ЗВУК ДЛЯ 
ОПРЕДЕЛЕНИЯ ДВИЖЕНИЙ:

Эта функция позволяет слышать тикающий 
звук при включенном сенсорном датчике.

	 ПРИМЕЧАНИЕ: 
	 Параметры сенсорного датчика  
	 доступны только при правильном  
	 подключении сенсорного датчика к  
	 камере.

12.1

12.3

12.2

12.4

ВАЖНО
•	 Сенсорный датчик не предназначен 

для использования для взрослых, 
детей или младенцев старше 24 
месяцев.

•	 После завершения использования 
сенсорного датчика снимите его с 
детской кроватки и спрячьте.

ШАГ 12 - ПРОВЕРКА И ИЗУЧЕНИЕ ФУНКЦИЙ СЕНСОРНОГО ДАТЧИКА
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ПРИ ОТСУТСТВИИ ЗВУКОВОЙ СИГНАЛИЗАЦИИ

•	 Не прикасайтесь к кроватке при включенном 
сенсорном датчике.

•	 Установите кроватку возле глухой 
несущей стены, чтобы сенсорный датчик 
не обнаруживал движения за пределами 
кроватки.

•	 При необходимости уменьшения 
чувствительности обратитесь к шагу 12.2.

ДЛЯ ОТКЛЮЧЕНИЯ СИГНАЛА ТРЕВОГИ

	 ПРИМЕЧАНИЕ:
	 При срабатывании ложных сигналов тревоги отрегулируйте чувствительность  
	 сенсорного датчика в меню приложения.

1)	 Для отключения сигнала 
тревоги нажмите ОК на первом 
предупреждающем уведомлении на 
вашем смартфоне. 

2)	 На втором уведомлении о сигнале 
тревоги нажмите ПАУЗУ для 
включения паузы камеры. 

3)	 Для ОТМЕНЫ ПАУЗЫ обратитесь к 
шагу 9.1.

1 2
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ОТСУТСТВУЕТ ЗВУК ПРИ СКАНИРОВАНИИ (В РЕЖИМЕ WI-FI):

•	 Убедитесь, что выбран режим Wi-Fi под детской камерой.
•	 Введите повторно пароль.
•	 Убедитесь, что установлена максимальная яркость экрана вашего телефона. 

СРАБАТЫВАЮТ ЛОЖНЫЕ СИГНАЛЫ ТРЕВОГИ

•	 Выключите камеру.
•	 Проверьте подключение сенсорного датчика к камере. Отсоедините и снова вставьте шнур.
•	 Убедитесь в отсутствии постельных принадлежностей между матрасом и сенсорным датчиком.
•	 Если кроватка имеет пружинное или дощатое основание, положите твердую панель между 

основанием кроватки и сенсорным датчиком размером не менее 33 х 33 см и толщиной 6 мм.
•	 Убедитесь, что сенсорный датчик расположен в соответствии с требованиями к установке. При 

необходимости уменьшения чувствительности обратитесь к шагу 12.2.

НЕ СРАБАТЫВАЕТ ЗВУКОВАЯ СИГНАЛИЗАЦИЯ ОТСУТСТВИЯ ДВИЖЕНИЯ

•	 Не прикасайтесь к кроватке при включенном сенсорном датчике.
•	 Установите кроватку возле глухой несущей стены, чтобы сенсорный датчик не обнаруживал 

движения за пределами кроватки.
•	 При необходимости уменьшения чувствительности обратитесь к шагу 12.2.

НЕ ПЕРЕДАЕТСЯ ЗВУК

•	 Убедитесь, что камера и смартфон включены.
•	 Убедитесь, что включены основные источники электропитания.
•	 Проверьте уровень громкости вашего устройства и убедитесь, что громкость не выключена.

НЕ ГОРИТ ИНДИКАТОР ПИТАНИЯ КАМЕРЫ

•	 Проверьте соединения или включите камеру в другую электрическую розетку.
•	 Нажмите кнопку ВКЛЮЧЕНИЯ/ВЫКЛЮЧЕНИЯ ПИТАНИЯ камеры, удерживая ее нажатой в 

течение 1 секунды (нажмите и отпустите кнопку), и дождитесь звукового сигнала активации.

МОНИТОР НЕ ПОДКЛЮЧАЕТСЯ К СЕТИ WI-FI

•	 Если мигает красный индикатор монитора, вы можете снова его настроить. Нажмите и 
удерживайте кнопку ПИТАНИЯ в течение 3 секунд для выключения устройства. Перейдите к 
Шагу 3 данного руководства для установки камеры.

•	 Если монитор по-прежнему не работает или мигает его красный индикатор, перезагрузите 
монитор, нажав кнопку сброса тонким предметом (например, скрепкой) на задней панели 
монитора и удерживая ее в течение 5 секунд. Повторите Шаг 3 «Установка» данного 
руководства пользователя.

•	 Монитор Angelcare поддерживает распространенные протоколы WEP, WPA и WPA2. Мы 
настоятельно рекомендуем использовать протоколы WPA или WPA2, поскольку они являются 
самыми надежными настройками безопасности сети Wi-Fi. Монитор Angelcare не поддерживает 
WEP Sub Key 2, 3 , 4. Измените настройки вашего маршрутизатора на WPA или WPA2, если вы не 
можете подключить монитор.

•	 Установите монитор вдали от потенциальных источников помех, которые могут создавать 
помехи сигналу Wi-Fi, таких как микроволновые печи. Вы можете без риска оставлять порты 23
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открытыми в сети. Монитор Angelcare использует безопасные технологии одноранговых 
сетей, обеспечивающие безопасное шифрованное подключение каждый раз, когда ваша 
камера передает изображение удаленному устройству. Для получения дополнительной 
информации о безопасном соединении с монитором Angelcare посетите веб-сайт www.
angelcarebaby.com. Этот метод сетевого подключения используется с большинством 
стандартных настроек маршрутизатора, и, как правило, совместим с большинством 
антивирусных программ и программ Интернет-безопасности. Обратитесь в службу 
поддержки клиентов, если вы все еще испытываете трудности.

Я НЕ МОГУ ПЕРЕУСТАНОВИТЬ СВОЮ КАМЕРУ В СВОЕМ ПРИЛОЖЕНИИ

•	 Вы не можете установить камеру дважды в одном и том же приложении. Установленная 
камера всегда будет оставаться активной.

ЗНАЧЕНИЕ ЦВЕТОВЫХ ИНДИКАТОРОВ СОСТОЯНИЯ НА МОНИТОРЕ

•	 КРАСНЫЙ = Подключение отсутствует / сигнал тревоги
•	 БЕЛЫЙ = Выполнено подключение к сети WI-FI
•	 СИНИЙ = Выполнено подключение к точке доступа
•	 ЖЕЛТЫЙ = Режим работы от батареек

ВИДЕОПОТОК ПЕРЕДАЕТСЯ МЕДЛЕННО ИЛИ С ЗАДЕРЖКАМИ

•	 Скорость входа в систему и получения видеосигнала от монитора полностью зависит от 
скорости используемого соединения.

•	 Ваша скорость подключения к Интернету по сети Wi-Fi или 3G/Edge влияет на работу 
приложения. Чем быстрее скорость соединения, тем лучше скорость передачи видеопотока 
от детской камеры.

•	 Чтобы смотреть видео с разрешением 720p, рекомендуемая скорость подключения к 
Интернету должна составлять как минимум 2 Мб/с или выше.

Я ЗАБЫЛ(А) СВОЙ ПАРОЛЬ К ТОЧКЕ ДОСТУПА

•	 Снимите крышку батарейного отсека камеры.
•	 Нажмите кнопку СБРОСА на устройстве; будут восстановлены оригинальные заводские 

настройки, и вы сможете использовать пароль 12345678. 

ПРИМЕЧАНИЕ: 
Мы настоятельно рекомендуем вам изменить пароль по умолчанию и создать свой 
собственный пароль (в левом меню приложения).

МОЙ ТЕЛЕФОН БЫСТРО ТЕРЯЕТ ЗАРЯД АККУМУЛЯТОРА

•	 Видеопоток любого типа на смартфоне (в режиме Wi-Fi или точки доступа) требует много 
энергии аккумулятора. Мы рекомендуем вам по возможности заряжать устройство как 
можно чаще.
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СЛАБОЕ СОЕДИНЕНИЕ С ИНТЕРНЕТОМ

Кликните по стрелке 
для восстановления 
соединения.

СЦЕНАРИЙ ПОТРЕБЛЕНИЕ 
ДАННЫХ (КБ/С)

СОЕДИНЕНИЕ  
С КАМЕРОЙ

просмотр видео + аудио 204.8

только аудио 23.893

экран в режиме ожидания (черный экран) с проигрыванием 
видео + аудио

23.893

экран в режиме ожидания (черный экран) с проигрыванием 
только аудио

23.893

минимальный размер экрана приложения с проигрыванием 
видео + аудио

23.893

минимальный размер экрана приложения с проигрыванием 
только аудио

23.893

ПОТРЕБЛЕНИЕ ДАННЫХ
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ

Компания Angelcare® гарантирует оригинальному владельцу этого изделия, что видеомонитор 
Angelcare® для контроля движений и звуков со смартфона (модель AC1200) не имеет никаких 
повреждений материала и производственных дефектов в течение 1 (одного) года с даты 
первоначальной покупки. Если в течение одного года данная система мониторинга перестанет 
работать надлежащим образом при использовании по назначению в нормальных условиях, 
компания Angelcare® выполнит бесплатный ремонт или замену изделия по своему усмотрению. 
Обратитесь к своему дистрибьютору.

К изделию следует приложить документ, подтверждающий покупку: чек или другой документ, 
подтверждающий действительность гарантии на данную систему мониторинга. Компания 
Angelcare® оплатит расходы по ремонту или замене изделия и доставки его вам.

Данная гарантия не распространяется на изделия, которые были повреждены 
в результате ненадлежащего технического обслуживания, несчастного случая, 
подключения к электросети с несоответствующим напряжением или любых других 
случаев неправильного использования. Гарантия также аннулируется, если владелец 
изделия выполнял его ремонт или любые модификации. Компания Angelcare® не несет 
ответственности за случайные или косвенные убытки, связанные с данным изделием. 
Данная гарантия не подразумевает никакой ответственности, кроме указанной выше. 
Никакие другие гарантии не предоставляются.

Данная гарантия не распространяется на изделия и принадлежности, которые не выпускаются 
под маркой Angelcare, или на любые проблемы, связанные с использованием изделия с 
нарушением инструкций, несоблюдением инструкций по использованию изделия или 
неполадками, вызванными использованием принадлежностей, деталей или компонентов, не 
предоставленных компанией Angelcare.

ПРАВОВЫЕ НОРМЫ РАЗНЫХ СТРАН МОГУТ ОТЛИЧАТЬСЯ. В НЕКОТОРЫХ СТРАНАХ ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
ИСКЛЮЧЕНИЕ ИЛИ ОГРАНИЧЕНИЕ СЛУЧАЙНЫХ ИЛИ КОСВЕННЫХ УБЫТКОВ, ПОЭТОМУ 
УКАЗАННЫЕ ВЫШЕ ОГРАНИЧЕНИЯ МОГУТ К ВАМ НЕ ОТНОСИТЬСЯ.

МЫ НЕ НЕСЕМ НИКАКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА РЕЗУЛЬТАТЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДАННОГО 
ИЗДЕЛИЯ.

ВАЖНО! 

Монитор Angelcare® является изделием личного пользования. Не возвращайте это изделие в 
магазин. При возникновении вопросов или необходимости получения поддержки позвоните 
своему дистрибьютору, прежде чем возвращать изделие.

Если у вас возникли проблемы, не указанные в данном руководстве, не возвращайте 
изделие в магазин. Если вы не полностью удовлетворены или у вас есть какие-либо 
вопросы:

США и Канада: обратитесь к нам по адресу: angelcare@cdecinc.ca

Другие страны: обратитесь к своему местному дистрибьютору.

Мы можем предложить вам простое решение вашей проблемы.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Источник питания:  
Четыре щелочные батарейки AAA (включены 
в комплект): Panasonic, модель: LR6XW (1,5 В) 
или адаптер переменного тока 5 В, 2 А (10 Вт) 
для камеры.

Внимание: чтобы снизить риск поражения 
электрическим током, не подвергайте данное 
изделие воздействию дождя или влаги.

Батарейки:

•	 НЕ смешивайте старые и новые батарейки.
•	 НЕ смешивайте щелочные стандартные 

(углеродно-цинковые) или 
перезаряжаемые (никель-кадмиевые, 
никель-металлгидридные и другие) 
батарейки.

Характеристики камеры

1.3MP
F2.8
Фиксированный фокус
Поддержка ночного видения
Регулируемый угол камеры

Разрешение видео

HD (1280x720), FPS 15
SD (640x480), FPS 15
QVGA (320x240), FPS 15
Видеоформат: H.264
Поддержка съемки фотографий 
и записи видео

Аудио

1 динамик
Поддержка музыкального потока 
с мобильного устройства
Двусторонняя голосовая связь

БЕРЕГИТЕ ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ
Данное электронное оборудование содержит материалы многократного использования, 
и его не следует выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Отнесите его в пункт сбора 
электрического и электронного оборудования (обратитесь к местным органам власти для 
получения дополнительной информации).

Беспроводное подключение

Многополосное подключение Wi-Fi 
802.11(b/g/n)

Поддержка режима точки доступа

Светодиоды

1 многоцветный индикатор состояния
2 одноцветных для ночника

Кнопки

1 кнопка питания
1 кнопка для ночника
1 кнопка для сброса
1 переключатель WI-FI

Источник питания

Адаптер 5 В, 2 А (10 Вт)
Кабель с разъемами 2M Micro USB и USB типа A
Поддержка режима работы от 4 батареек AAA

Общие условия окружающей среды

Диапазон рабочей температуры:
от +5 °C до +35 °C

Диапазон температуры хранения:
от -10 °C до +70 °C

Размеры

160 x 90 x 56 мм (высота х ширина х глубина)

Масса нетто

180 r

Настоящим компания Angelcare Monitors 
Inc заявляет, что данный детский монитор 
соответствует основным требованиям и 
другим соответствующим положениям 
Директивы 1999/5/EC.

Для получения Декларации ЕС о 
соответствии обратитесь к местному 
дистрибьютору по адресу, указанному в 
руководстве.
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AC1200: Under-the-Mattress
Movement Sensor Pad

AC1200 : Détecteur de
mouvements sous le matelas

AC1200:
Detector de movimientos

que se coloca debajo del colchó

Up to 4 simultaneous users
per camera

Admite hasta 4 usuarios
simultáneamente en la misma cámara

Take picture or video

Prenez une photo 
ou une vidéo

Tome una foto o un video

Day & Night Vision

Vision de jour et de nuit

Visión nocturna y diurna 
(cámara de infrarrojos) 

Facebook or email login

Inicie sesión en Facebook
o correo electrónico

HD Camera

Camera HD

Cámara HD

Infrared Camera

Caméra infrarouge

Cámara infrarroja

Jusqu’à 4 utilisateurs 
simultanés par caméra

Connexion à Facebook
ou via courriel

IM
1200-RU

-081314

www.angelcarebaby.com


